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GREENLIFTER

1.	Numeri di Serie



Ubicazione della targa per identificazione 
numero di serie

JMG Cranes S.p.A.

via Sito Nuovo 14 - 29010
Sarmato (PC) - Italy
Tel.: +39 0523 8486

greenlifter
0,9

Tipo di veicolo
Vehicle type
Type de vehicule
Fahrzeugtyp

Numero di serie
Serial number
No de constr.
Baunummer

Portata massima
Max. Lifting capacity
Charge maximale
Maximale Tragfähigkeit

Anno di costruzione
Year of manufacture
Année de constructions
Baujahr

Massa tot. permanente
Permanent total weight
PTAC
Gesamtgewicht

Potenza nominale
Rated power
Puissance nominale
Nennleistung

t

kg kW

1

3

4

2

5

6
7

Fig. I.	 Targa identificazione matricola
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GREENLIFTER-XXXX

Modello della Gru Numero di fabbrica della gru

ZERO EMISSIONI
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2.	Sollevamento e trasporto



GREENLIFTER
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Punti di aggancio per il sollevamento

Fig. II.	Punti di aggancio per il sollevamento
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Punti di aggancio per il trasporto

Fig. III.	 Punti di aggancio per il trasporto



GREENLIFTER
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3.	Descrizione generale 



GREENLIFTER
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Caratteristiche tecniche

Classificazione della gru secondo UNI 

ISO 4301-1

A3

Direttive comunitarie di riferimento 2006/42 CE MD

2014/30UE EMC

2014/35 UE LVD

2000/14 CE

e successive modifiche.

Normative di riferimento EN 13000:2014

UNI ISO 4301-2:2011

ANSI/ASME B30.5-2011

e successive modifiche.

Telaio In robusta lamiera d‘acciaio di qualità piegata e saldata.

Braccio Robusta struttura di lamiera d‘acciaio di qualità piegata e 

saldata, composto da un elemento base ed un elemento a 

sviluppo idraulico con sistema di prolunghe meccaniche 

componibili. Angolo di inclinazione: +50°/ -40°

Trazione Manuale

Batteria 24 V  (4x6V) - 200 Ah
8 ore di autonomia.

Ruote Anteriori: N.4 in poliuretano 250x60’’

Posteriori: N.2 in poliuretano 250x6’’

Frenatura Freno meccanico, di stazionamento sulle ruote anteriori e 

negativo a tamburo attivabile dalla maniglia di sterzo sulle 

ruote posteriori.

Sterzo Sterzatura sulle ruote posteriori.

Angolo di sterzo: ±90°.

Comandi Comandi del braccio elettroidraulici con controllo da 

radiocomando. (su-giù / dentro-fuori)

Centralina Centralina oleodinamica in alluminio leggera e compatta.
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Parti principali della gru

1

2
3

4

5

7

6

8

7

10

9

11

12

11
13

13 14
16

17

18

1

15



GREENLIFTER
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1.	 Colonna portante

2.	 Braccio - elemento orientabile

3.	 Braccio - elemento telescopico

4.	 Gancio

5.	 Cilindro di sollevamento braccio

6.	 Cilindro di sfilo braccio

7.	 Ruote anteriori fisse con freno ad inserimento o disinseribile manualmente

8.	 Ruota posteriore sterzante

9.	 Timone di guida

10.	Stabilizzatore

11.	 Zavorra a valigette

12.	Ruote ausiliarie carrello posteriore

13.	Martinetto sollevamento ruote ausiliarie

14.	Centralina idraulica

15.	Quadro elettrico 

16.	Freno meccanico negativo

17.	Batteria

18.	Leva di blocco/sbocco freno negativo
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Dimensioni principali
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4.	Uso



1.	 	 Verificare che non vi siano inseriti i freni sulle ruote, nel caso sbloccarle. 

2.	 	 Verificare che tutti i perni siano fermati con le apposite coppiglie di sicurezza. 

3.	 	 Verificare che le zavorre siano assicurate al carrello a mezzo dell’apposito piatto di blocco. 

4.	 	 Verificare che le ruote ausiliarie siano completamente sollevate. 

5.	          Assicurarsi che gli stabilizzatori siano correttamente applicati. 

6.	 	 Per muovere il carrello sollevatore e cambiare direzione, agire sul timone di guida. 

CARRELLO SOLLEVATORE IN POSIZIONE DI LAVORO

21

Muoversi con il carrello sollevatore



GREENLIFTER
Come muovere il braccio

È VIETATO RIMUOVERE LE ZAVORRE DURANTE LE OPERAZIONI DI CARICO. 

IL CARRELLO SOLLEVATORE DEVE AVER SEMPRE INSTALLATE TUTTE LE 20 ZAVORRE DA 20 KG PRIMA 

DI EFFETTUARE SOLLEVAMENTI. 

IL CARRELLO SOLLEVATORE DEVE ESSERE UTILIZZATO SOLO CON STABILIZZATORI MONTATI SUI DUE 

LATI IN POSIZIONE DI LAVORO. 

PER SOLLEVARE OGNI CARICO, RIFERIRSI SCRUPOLOSAMENTE ALLA TARGA DEL DIAGRAMMA DELLE PORTATE. 

RICORDARE DI VALUTARE BENE IL PESO DEL CARICO DA SOLLEVARE E LA DISTANZA DEL SUO BARICENTRO 

AL  PUNTO DI RIFERIMENTO DELLO SBRACCIO. 

•	 Accendere il radiocomando girando la chiave di accesione (pos. 1)  

•	 Premere ed rilasciare il pulsante STOP (pos. 3) (il LED lampeggia arancione-verde).  

•	 Premere il pulsante Start. Il LED verde (pos. 2) acceso indica che il trasmettitore è attivo. 

•	 Spegnere il trasmettitore con il tasto Stop. (pos. 3) 

COME MUOVERE IL BRACCIO - RADIOCOMANDO
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Come muovere il braccio

È possibile eseguire un solo movimento del braccio alla volta.  

•	 Per sollevare il braccio premere il tasto pos. 3. 

•	 Per abbassare il braccio premere il tasto pos. 4. 

•	 Per telescopaggio del braccio, premere il pulsante pos. 5. 

•	 Per ritrarre il braccio, premere il pulsante pos. 6. 

•	 In caso di emergenza, premere il pulsante rosso STOP pos. 2 

LASCIANDO IL CARRELLO, PREMERE SEMPRE IL TASTO ROSSO 
DI ARRESTO
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GREENLIFTER
Smontaggio del carrello

ATTENZIONE AL CESOIAMENTO. DURANTE LE OPERAZIONI DI SMONTAGGIO DEL CARRELLO 

PRESTARE LA MASSIMA ATTENZIONE ALLO SCHIACCIAMENTO DEGLI ARTI.

•	 Spegnere il carrello e scollegare l’alimentazione elettrica. 

•	 Frenare le ruote (pos. 1) del carrello anteriore 

•	 Abbassare il braccio (pos. 2) 

•	 Inserire e bloccare in avanti tramite i perni del manico (pos. 3), gli stabilizzatori (pos. 8). 

•	 Smontare il tirante. 

•	 Abbassare la colonna in avanti (pos. 4) 

•	 Abbassare le ruote ausiliarie (pos. 5) del carrello posteriore agendo ruotando in senso antiorario la manovella (pos. 6) • 	  

Scollegare i tubi idraulici. 

•	 Togliere i perni del manico (pos. 7) di collegamento tra il carrello anteriore e posteriore 

24
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Smontaggio del carrello

•	 Spegnere il carrello e scollegare l’alimentazione elettrica. 

•	 Frenare le ruote (pos. 1) del carrello anteriore 

•	 Abbassare il braccio (pos. 2) 

•	 Inserire e bloccare in avanti tramite i perni del manico (pos. 3), gli stabilizzatori (pos. 8). 

•	 Smontare il tirante. 

•	 Abbassare la colonna in avanti (pos. 4) 

•	 Abbassare le ruote ausiliarie (pos. 5) del carrello posteriore agendo ruotando in senso antiorario la manovella (pos. 6) • 	  

Scollegare i tubi idraulici. 

•	 Togliere i perni del manico (pos. 7) di collegamento tra il carrello anteriore e posteriore 

Come smontare carrello sollevatore

•	 Separare il carrello anteriore da quello posteriore 

•	 Ripiegare la struttura di collegamento (pos. 9) sopra le zavorre, come indicato in figura. 

•	 Mettere in sicurezza tutti i perni bloccandoli con le apposite coppiglie di sicurezza. 

               

                                                                      RIASSEMBLAGGIO DEL CARRELLO 

Per rimettere il carrello in condizioni di lavoro, eseguire all’inverso le manovre descritte per lo smontaggio. 
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5.	Manutenzione



Rodaggio ed ispezioni frequenti

DURANTE L’UTILIZZO DI SOLVENTI SEGUIRE SCRUPOLOSAMENTE LE PRECAUZIONI DI SICUREZZA 

RACCOMANDATE DAL PRODUTTORE DEL SOLVENTE STESSO. 

 

SMALTIRE L’OLIO USATO NEL RISPETTO DELL’AMBIENTE. 

IN OGNI CASO È CONSIGLIABILE NON SUPERARE MAI GLI INTERVALLI QUI INDICATI. 

LUBRIFICAZIONE 

Lubrificare o ingrassare i punti indicati dalle frecce. 
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GREENLIFTER

punti da ingrassare punti da lubrificare
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LUBRIFICANTE O LIQUIDO 

RACCOMANDATO 

PARTI DA LUBRIFICARE QUANTITÀ 

PAKELO HYDRAULIC 
EP 46 

Sistema idraulico 
centralina. 

Serbatoio ~10 l 
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6.	Tabella Pesi



 Configurazioni zavorre

Zavorre removibili 400 kg
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Nella tabella si riportano i pesi della gru in funzione della presenza o assenza delle varie zavorre.

Peso totale [kg] Zavorra removibile [kg] Batteria
removibile  [kg]

1060 400 188

Tabella Pesi

Trasformazione Antideflagrante

Per le operazioni in atmosfere potenzialmente esplosive, le gru di  JMG Cranes  possono essere convertite e 

certificate per l’impiego in aree potenzialmente pericolose. La trasformazione della gru antideflagrante viene 

eseguita rapportandosi all’area di impiego e alla normativa di riferimento. 



 Servizi e Assistenza
Per aggiungere valore e soddisfare il cliente, JMG Cranes offre un’ampia gamma di servizi:

STUDIO DI FATTIBILITÀ

Siamo sempre disponibili ad una visita per capire le esigenze tecnico-applicative del cliente. Dopo un primo 
sopralluogo viene svolto uno studio di fattibilità e proposta la soluzione operativa migliore.

CUSTOMIZZAZIONE

Lavoriamo a stretto contatto con il cliente nella fase progettuale per garantire che le caratteristiche tecniche 
delle nostre gru siano sempre quelle più adatte all’applicazione finale.

FORMAZIONE DEL PERSONALE

Forniamo ai nostri clienti una formazione specifica e continua per assicurare un utilizzo corretto e sicuro delle 
nostre gru. In Italia, JMG Cranes è inoltre autorizzata a svolgere corsi per l’abilitazione degli operatori (patentino) 
come previsto per legge.

ASSISTENZA POST-VENDITA

La consegna al cliente non conclude il nostro operato: possiamo fornire la manutenzione ordinaria e 
straordinaria, la revisione e tutta la ricambistica necessaria a garantire la migliore prestazione e massimizzare 
la durata delle nostre gru.
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Telemetria

JMG Cranes S.p.A. è leader nel mercato delle gru elettriche pick & carry. JMG produce soluzioni personalizzate 

per ogni cliente e settore. Le nostre pick & carry sono compatte, versatili e  potenti, progettate per sollevare 

e movimentare ogni tipo di carico.  Il nostro approccio orientato alla soddisfazione del cliente è basato su 

metodologie progettuali, commerciali e operative snelle, che partono da una prima analisi on-site e terminano 

con l’assistenza post-vendita. Le vostre barriere sono le nostre sfide e vi supporteremo con il miglior team per 

ottenere il prodotto perfetto. JMG, move to solution.

Gestione remota degli 
allarmi della macchina

Ottimizzazione dei 
tempi di intervento

Alerts per le 
manutenzioni 

periodiche

Piattaforma

GPRS

GPS

Controllo
flotta

Sicurezza & 
AntifurtoService

Registrazione gru e 
operatori

Cicli di lavoro della 
macchina e verifica 
degli spostamenti

Manutenzione periodica 
sotto controllo

Localizzazione GPS dell’intera 
flotta

Controllo remoto delle attività 
(modi operativi, carichi sollevati, 
uso della chiave di esclusione, 

etc..)

Mapping dei parametri principali
(temperatura dei motori, 

indicatori di carica della batteria, 
contaore, etc..)

Blocco/Sblocco del veicolo

Interruzione degli spostamenti 
della macchina in base alla 
definizione di zone off-limit

Notifiche
via sms/web/mail

Virtual data logger

Log
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L’azione combinata di GPS e telemetria permette il completo controllo remoto della macchina in 
qualsiasi momento. Ciò implica la possibilità di localizzare la macchina in caso di furto e inibirne 
il funzionamento. 
È possibile ricevere assistenza tecnica in tempi immediati ed è possibile essere informati tramite 
sms o e-mail in caso di uso improprio o uso in zone vietate.

Log



JMG Cranes S.p.A.
Via Sito Nuovo 14

29010 Sarmato (PC) - Italy

t +39 0523 8486

e info@jmgcranes.com

www. jmgcranes.com
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